
APPETIZERS

C O C A  D E  F O L G U E R O L E S *

C O C A  D E  F O L G U E R O L E S

6 , 5 0 €

S A N T O Ñ A  0 0 0  A N C H O V I E S * 1 8 , 0 0 €

A N C H O I S  0 0 0  D E  S A N T O Ñ A

with extra virgin olive oil and pepper, served
on Folgueroles coca bread (4 pcs)

à l’huile d’olive extra vierge et poivre, servis
sur pain coca de Folgueroles (4 pièces)

J A B U G O  H A M  C R O Q U E T T E S

C R O Q U E T T E S  D E  J A M B O N  D E  J A B U G O

1 6 , 0 0 €

homemade

faites maison

P A T A T A S  B R A V A S

P A T A T A S  B R A V A S

9 , 5 0 €

H A M  P I N S A V E G E T A R I A N  P I N S A2 3 , 0 0 €
tomato, fior di latte mozzarella cheese,
Iberian ham, pistachios and rocket

2 3 , 0 0 €

with fior di latte mozzarella cheese,
grilled vegetables, spinach and cherry
tomatoes

tomate, mozzarella fior di latte, jambon
ibérique, pistache et roquette avec mozzarella fior di latte, légumes

grillés, épinards et tomates cerises

GOURMET PINSAS 

G U A C A M O L E

G U A C A M O L E

1 8 , 0 0 €
with totopos, pico de gallo, and sour cream

avec des chips tortilla, du pico de gallo et crème fraîche

H A M * 3 2 , 0 0 €100% Iberian acorn-fed
(bellota), 100 g

J A M B O N iibérique 100 % bellota 100 g

C R I S P Y  A U B E R G I N E S 1 4 , 0 0 €

A U B E R G I N E S  C R O U S T I L L A N T E S  

with soy and honey

au soja et miel

R O A S T  M E A T  C R O Q U E T T E S 1 4 , 0 0 €

S E A S O N E D  O L I V E S *

O L I V E S  A S S A I S O N N É E S

4 , 9 0 €
organic

biologiques

R U S S I A N  S A L A D *

S A L A D E  R U S S E

2 1 , 0 0 €
with rotisserie chicken and grissini breadsticks

au poulet rôti et grissini

7 , 0 0 €H O M E M A D E  G I L D A
Gordal olive, anchovy, boquerón and piparra (1 pc)

G I L D A  M A I S O N
Olive gordal, anchois, anchois mariné et “piparra” (1 pièce)

with tomato and extra virgin olive oil

à la tomate et à l'huile d'olive vierge extra

C R O Q U E T T E S  D E  R Ô T I

hechas en casa

faites maison



MAIN COURSES

M A C A R O N I *  
with Bolognese sauce and Parmesan cheese

M A C A R O N I S
à la bolognaise avec du Parmesan

2 2 , 5 0 €

B E E F  F I L L E T

F I L E T

with homemade fries or salad

frites maison ou  salade

2 9 , 0 0 €

de bœuf 

P E P I T O of beef fillet

P E P I T O  de bœuf

with mustard, caramelised onion, and fries

la moutarde, oignons caramélisés et frites

2 4 , 0 0 €

B E E F  B U R G E R 2 6 , 0 0 €
(180g) cooked in the Josper oven with smoked
cheddar cheese, our huacatay mayonnaise and chips

de bœuf (180 g) au Josper avec du cheddar fumé, notre
mayonnaise au huacatay et ses frites

C A R P A C C I O

C A R P A C C I O

of matured beef picanha

de picanha de bœuf maturé

2 5 , 0 0 €

C H E E S E C A K E ,  O U R  W A Y * 1 2 , 0 0 €
C H E E S E C A K E  S I G N A T U R E

B A N O F F E E  T A R T L E T * 1 2 , 0 0 €

T A R T E  B A N O F F E E

DESSERTS
A R T I S A N A L  I C E  C R E A M S *
G L A C E S  A R T I S A N A L E S

5 , 5 0 €
(per scoop)
(par boule)

C L U B  S A N D W I C H  S E R R A S  1 9 , 5 0 €

with fries

avec des frites

croustillantes avec des frites

C R I S P Y  C H I C K E N  T E N D E R S
with french fries

A I G U I L L E T T E S  D E  P O U L E T  

2 2 , 0 0 €

C A E S A R  S A L A D * 2 2 , 0 0 €
with avocado cream, pickled onion and
honey mustard dressing

avec crémeux d’avocat, oignon mariné et
sauce miel-moutarde

In terms of allergies and food intolerances, do not hesitate to request information from our staff

En termes d’allergies et intolérances alimentaires, n’hésitez pas à solliciter notre personnel

*Served 24 hours/ Service continu 24 heures

S A L A D E  C È S A R


	MAIN COURSES
	MACARONI*
	with Bolognese sauce and Parmesan cheese

	MACARONIS
	à la bolognaise avec du Parmesan
	22,50€

	BEEF BURGER
	26,00€

	BEEF FILLET
	with homemade fries or salad

	FILET
	de bœuf
	29,00€

	CAESAR SALAD*
	SALADE CÈSAR
	22,00€
	with fries
	avec des frites


	19,50€

	CRISPY CHICKEN TENDERS
	with french fries

	AIGUILLETTES DE POULET
	croustillantes avec des frites
	22,00€

	PEPITO
	of beef fillet
	with mustard, caramelised onion, and fries
	24,00€

	PEPITO
	de bœuf
	la moutarde, oignons caramélisés et frites

	CARPACCIO
	of matured beef picanha
	de picanha de bœuf maturé



	DESSERTS
	CHEESECAKE, OUR WAY*
	CHEESECAKE SIGNATURE
	12,00€

	ARTISANAL ICE CREAMS*
	GLACES ARTISANALES
	(per scoop)
	(par boule)


	BANOFFEE TARTLET*
	TARTE BANOFFEE
	12,00€
	*Served 24 hours/ Service continu 24 heures




